
Deu
Chapter 15

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ץ1 מִקֵּ֥
–从末了
H7093

ׁבַע־ שֶֽ
七–
H7651

שָׁנִ֖ים
年
H8141

ה תַּעֲשֶׂ֥
你要行

ה׃ שְׁמִטָּֽ
豁免
H8059

「每逢七年末一年，你要施行豁免。

2֮ וְזֶה
–而这
H2088

דְּבַר֣
话语
H1697

הַשְּׁמִטָּה֒
–那豁免
H8059

שָׁמ֗וֹט
豁免
H8058

כָּל־
每–
H3605

֙ בַּעַ֙ל
主人
H1167

ה מַשֵּׁ֣
借出
H4874

יָד֔וֹ
他的手
H3027

ר אֲשֶׁ֥
所

ה יַשֶּׁ֖
他借出
H5383

בְּרֵעֵה֑וּ
–在他邻舍
H7453

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יִגֹּ֤שׂ
他要逼迫
H5065

אֶת־
–
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
他的邻舍
H7453

וְאֶת־
–和–
H0853

יו אָחִ֔
他的弟兄
H0251

י־ כִּֽ
因为–

א קָרָ֥
已宣告
H7121

ה שְׁמִטָּ֖
豁免
H8059

יהוָֽה׃ לַֽ
–向耶和华
H3068

豁免的定例乃是这样：凡债主要把所借给邻舍的豁免了；不可向邻舍和弟兄追讨，因为耶和华的豁免年已经宣告了。

אֶת־3
–
H0853

י הַנָּכְרִ֖
–那外邦人
H5237

תִּגֹּ֑שׂ
你可以逼迫
H5065

ר וַאֲשֶׁ֨
–但凡

יִהְיֶה֥
是
H1961

לְךָ֛
–向你的

אֶת־
–
H0854

יךָ אָחִ֖
你的弟兄
H0251

תַּשְׁמֵ֥ט
你要松手
H8058

ךָ׃ יָדֶֽ
你的手
H3027

若借给外邦人，你可以向他追讨；但借给你弟兄，无论是甚么，你要松手豁免了。

פֶס4 אֶ֕
然而

י כִּ֛
因为

א ֹ֥ ל
不
H3808

הְיֶה־ יִֽ
会有–
H1961

בְּךָ֖
–在你中间

אֶבְי֑וֹן
穷人
H0034

י־ כִּֽ
因为–

בָרֵ֤ךְ
赐福
H1288

רֶכְךָ֙ יְבָֽ
要赐福你
H1288

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

רֶץ בָּאָ֕
–在那地
H0776

אֲשֶׁר֙
那

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的神
H0430

תֵן־ נֹֽ
赐给–
H5414

לְךָ֥
–给你

נַחֲלָ֖ה
产业
H5159

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–去承受它
H3423

你若留意听从耶和华―你 神的话，谨守遵行我今日所吩咐你这一切的命令，就必在你们中间没有穷人了（在耶和华―你 
神所赐你为业的地上，耶和华必大大赐福与你。）

ק5 רַ֚
只要
H7535

אִם־
若–

שָׁמ֣וֹעַ
听从
H8085

ע תִּשְׁמַ֔
你听从
H8085

בְּק֖וֹל
–在声音中

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
你的神
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
–去遵守
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
–去行

אֶת־
–
H0853

כָּל־
全–
H3605

הַמִּצְוָה֣
–那诫命
H4687

את הַזֹּ֔
–那这
H2063

ר אֲשֶׁ֛
那

י אָנֹכִ֥
我
H0595

מְצַוְּךָ֖
吩咐你
H6680

הַיּֽוֹם׃
–那今日
H3117

י־6 כִּֽ
因为–

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
你的神
H0430

רַכְךָ֔ בֵּֽ
赐福了你
H1288

ר כַּאֲשֶׁ֖
正如

דִּבֶּר־
他说–
H1696

לָךְ֑
–给你

עֲבַטְתָּ֞ וְהַֽ
–你就必借给
H5670

גּוֹיִם֣
列国

ים רַבִּ֗
众多

וְאַתָּה֙
–但你

א ֹ֣ ל
不
H3808

ט תַעֲבֹ֔
借
H5670

֙ שַׁלְתָּ וּמָֽ
–你必管辖
H4910

בְּגוֹיִם֣
–在列国

ים רַבִּ֔
众多

וּבְךָ֖
–但在你

א ֹ֥ ל
不
H3808

ׁלוּ׃ יִמְשֹֽ
他们必管辖
H4910

ס
$

因为耶和华―你的 神必照他所应许你的赐福与你。你必借给许多国民，却不致向他们借贷；你必管辖许多国民，他们却不
能管辖你。
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י־7 כִּֽ
因为–

יִהְיֶה֩
有
H1961

בְךָ֨
–在你中间

אֶבְי֜וֹן
穷人
H0034

מֵאַחַ֤ד
–从一个
H0259

אַחֶי֙ךָ֙
你的弟兄
H0251

בְּאַחַד֣
–在一个
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
你的城门
H8179

רְצְךָ֔ בְּאַ֨
–在你的地
H0776

אֲשֶׁר־
那–

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

נֹתֵ֣ן
赐给
H5414

לָךְ֑
–给你

א ֹ֧ ל
不
H3808

ץ תְאַמֵּ֣
你要硬
H0553

אֶת־
–
H0853

לְבָבְךָ֗
你的心
H3824

א ֹ֤ וְל
–也不
H3808

תִקְפֹּץ֙
你要缩回
H7092

אֶת־
–
H0853

יָדְ֣ךָ֔
你的手
H3027

יךָ מֵאָחִ֖
–从你弟兄
H0251

הָאֶבְיֽוֹן׃
–那穷乏的
H0034

「在耶和华―你 神所赐你的地上，无论哪一座城里，你弟兄中若有一个穷人，你不可忍着心、揝着手不帮补你穷乏的弟
兄。

י־8 כִּֽ
因为–

חַ פָתֹ֧
张开

ח תִּפְתַּ֛
你要张开

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֖
你的手
H3027

ל֑וֹ
–给他

וְהַעֲבֵט֙
–且借给
H5670

נּוּ תַּעֲבִיטֶ֔
你要借给他
H5670

דֵּ֚י
足够
H1767

מַחְסֹר֔וֹ
他所缺乏的
H4270

ר אֲשֶׁ֥
那

יֶחְסַ֖ר
他缺乏
H2637

לֽוֹ׃
–给他

总要向他松开手，照他所缺乏的借给他，补他的不足。

מֶר9 הִשָּׁ֣
你要谨慎
H8104

לְךָ֡
–对你自己

פֶּן־
免得–
H6435

יִהְיֶה֣
有
H1961

דָבָר֩
话
H1697

עִם־
–与

לְבָבְךָ֨
你的心
H3824

עַל בְלִיַּ֜
恶
H1100

ר לֵאמֹ֗
说
H0559

רְבָה֣ קָֽ
近了
H7126

שְׁנַֽת־
年–
H8141

֮ הַשֶּׁבַע
–那七
H7651

שְׁנַת֣
年
H8141

הַשְּׁמִטָּה֒
–那豁免的
H8059

וְרָעָה֣
–且恶了

ינְךָ֗ עֵֽ
你的眼

בְּאָחִי֙ךָ֙
–向你弟兄
H0251

אֶבְי֔וֹן הָֽ
–那穷乏的
H0034

א ֹ֥ וְל
–而不
H3808

ן תִתֵּ֖
你给
H5414

ל֑וֹ
–给他

א וְקָרָ֤
–且他呼求
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
–关于你

אֶל־
–向
H0413

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

וְהָיָה֥
–就会有
H1961

בְךָ֖
–在你

טְא׃ חֵֽ
罪
H2399

你要谨慎，不可心里起恶念，说：『第七年的豁免年快到了』，你便恶眼看你穷乏的弟兄，甚么都不给他，以致他因你求
告耶和华，罪便归于你了。

נָת֤וֹן10
给
H5414

֙ תִּתֵּן
你要给
H5414

ל֔וֹ
–给他

וְלאֹ־
–且不–
H3808

ע יֵרַ֥
恶

לְבָבְךָ֖
你的心
H3824

בְּתִתְּךָ֣
–当你给
H5414

ל֑וֹ
–给他

י כִּ֞
因为

׀בִּגְלַל֣ 
–因为
H1558

הַדָּבָר֣
–那事
H1697

הַזֶּ֗ה
–那这
H2088

יְבָרֶכְךָ֙
要赐福你
H1288

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的神
H0430

ל־ בְּכָֽ
–在全–
H3605

ךָ מַעֲשֶׂ֔
你的工作
H4639

ל וּבְכֹ֖
–且在全
H3605

מִשְׁלַ֥ח
所伸出的

ךָ׃ יָדֶֽ
你的手
H3027

你总要给他，给他的时候心里不可愁烦；因耶和华―你的 神必在你这一切所行的，并你手里所办的事上，赐福与你。

י11 כִּ֛
因为

לאֹ־
不–
H3808

ל יֶחְדַּ֥
会断绝
H2308

אֶבְי֖וֹן
穷人
H0034

רֶב מִקֶּ֣
–从中间
H7130

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

עַל־
因–

ן כֵּ֞
此

י אָנֹכִ֤
我
H0595

מְצַוְּךָ֙
吩咐你
H6680

ר לֵאמֹ֔
说
H0559

תֹחַ פָּ֠
张开

ח תִּפְתַּ֨
你要张开

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֜
你的手
H3027

יךָ לְאָחִ֧
–给你弟兄
H0251

לַעֲנִיֶּ֛ךָ
–给你的穷苦人
H6041

וּלְאֶבְיֹנְךָ֖
–且给你的穷乏人
H0034

ךָ׃ בְּאַרְצֶֽ
–在你的地
H0776

ס
$

原来那地上的穷人永不断绝；所以我吩咐你说：『总要向你地上困苦穷乏的弟兄松开手。』」
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י־12 כִּֽ
若–

ר יִמָּכֵ֨
被卖
H4376

לְךָ֜
–给你

יךָ אָחִ֣
你的弟兄
H0251

י עִבְרִ֗ הָֽ
–那希伯来人
H5680

א֚וֹ
或

עִבְרִיָּ֔ה הָֽ
–那希伯来女人
H5680

דְךָ֖ וַעֲבָֽ
–且他服事你
H5647

שׁ שֵׁ֣
六
H8337

שָׁנִי֑ם
年
H8141

וּבַשָּׁנָה֙
–在那年
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֔
–那第七
H7637

נּוּ תְּשַׁלְּחֶ֥
你要打发他
H7971

י חָפְשִׁ֖
自由
H2670

ךְ׃ מֵעִמָּֽ
–从你这里

「你弟兄中，若有一个希伯来男人或希伯来女人被卖给你，服事你六年，到第七年就要任他自由出去。

י־13 וְכִֽ
–而当–

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֥
你打发他
H7971

י חָפְשִׁ֖
自由
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
–从你这里

א ֹ֥ ל
不
H3808

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֖
你要打发他
H7971

ם׃ רֵיקָֽ
空手
H7387

你任他自由的时候，不可使他空手而去，

הַעֲנֵי֤ק14
丰厚地给
H6059

תַּעֲנִיק֙
你要丰厚地给
H6059

ל֔וֹ
–给他

אנְךָ֔ מִצֹּ֣
–从你的羊群
H6629

גָּרְנְךָ֖ וּמִֽ
–且从你的禾场
H1637

וּמִיִּקְבֶךָ֑
–且从你的酒榨
H3342

ר אֲשֶׁ֧
那

בֵּרַכְךָ֛
赐福了你
H1288

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

תִּתֶּן־
你要给–
H5414

לֽוֹ׃
–给他

要从你羊群、禾场、酒榨之中多多地给他；耶和华―你的 神怎样赐福与你，你也要照样给他。

וְזָכַרְת15ָּ֗
–且你要记念
H2142

י כִּ֣
因为

עֶבֶ֤ד
奴仆
H5650

֙ הָיִי֙תָ
你曾是
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

יִּפְדְּךָ֖ וַֽ
–且救赎了你
H6299

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
你的神
H0430

עַל־
因–

ן כֵּ֞
此

י אָנֹכִ֧
我
H0595

מְצַוְּךָ֛
吩咐你
H6680

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
–那话
H1697

הַזֶּ֖ה
–那这
H2088

הַיּֽוֹם׃
–那今日
H3117

要记念你在埃及地作过奴仆，耶和华―你的 神将你救赎；因此，我今日吩咐你这件事。

וְהָיָה16֙
–且要
H1961

י־ כִּֽ
若–

יאֹמַר֣
他说
H0559

יךָ אֵלֶ֔
–对你
H0413

א ֹ֥ ל
不
H3808

א אֵצֵ֖
我要出去
H3318

ךְ מֵעִמָּ֑
–从你这里

י כִּ֤
因为

בְךָ֙ אֲהֵֽ
他爱你
H0157

וְאֶת־
–和–
H0853

ךָ בֵּיתֶ֔
你的家

כִּי־
因为–

ט֥וֹב
好
H2895

ל֖וֹ
–对他

ךְ׃ עִמָּֽ
–与你同在

他若对你说：『我不愿意离开你』，是因他爱你和你的家，且因在你那里很好，

וְלָקַחְת17ָּ֣
–你就要取
H3947

אֶת־
–
H0853

עַ הַמַּרְצֵ֗
–那锥子
H4836

ה וְנָתַתָּ֤
–且放
H5414

בְאָזְנוֹ֙
–在他的耳朵
H0241

לֶת וּבַדֶּ֔
–且在门上

וְהָיָה֥
–且他要成为
H1961

לְךָ֖
–给你

עֶבֶ֣ד
奴仆
H5650

עוֹלָם֑
永Ā
H5769

ף וְאַ֥
–且也
H0637

לַאֲמָתְךָ֖
–对你的女仆
H0519

תַּעֲשֶׂה־
你要这样ā–

ן׃ כֵּֽ
如此

你就要Ă锥子将他的耳朵在门上ăĄ，他便永为你的奴仆了。你ąĆ女也要这样。
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לאֹ־18
不–
H3808

ה יִקְשֶׁ֣
要以为ć
H7185

בְעֵינֶ֗ךָ
–在你眼中

חֲךָ֙ בְּשַׁלֵּֽ
–当你打发
H7971

אֹת֤וֹ
他
H0853

֙ חָפְשִׁי
自由
H2670

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
–从你这里

י כִּ֗
因为

מִשְׁנֶה֙
Ĉĉ
H4932

שְׂכַר֣
工Ċ
H7939

יר שָׂכִ֔
ċ工
H7916

דְךָ֖ עֲבָֽ
他服事了你
H5647

שׁ שֵׁ֣
六
H8337

שָׁנִי֑ם
年
H8141

רַכְךָ֙ וּבֵֽ
–且赐福你
H1288

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的神
H0430

ל בְּכֹ֖
–在全
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
你所ā的

פ
$

你任他自由的时候，不可以为ć事，因他服事你六年，Ččċ工的工Ċ多Ď一ĉ了。耶和华―你的 神就必在你所ā的一切
事上赐福与你。」

ל־19 כָּֽ
全–
H3605

הַבְּכ֡וֹר
–那ďĐ的
H1060

אֲשֶׁר֩
那

ד יִוָּלֵ֨
出Đ
H3205

בִּבְקָרְךָ֤
–在你的đ群中
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וּבְצ
–且在你的羊群中
H6629

ר הַזָּכָ֔
–那Ē的
H2145

ישׁ תַּקְדִּ֖
你要ēĔ为ĕ
H6942

לַיהוָה֣
–向耶和华
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
你的神
H0430

א ֹ֤ ל
不
H3808

תַעֲבֹד֙
你要使Ė
H5647

ר בִּבְכֹ֣
–在ďĐ的
H1060

ךָ שׁוֹרֶ֔
你的đ
H7794

א ֹ֥ וְל
–也不
H3808

תָגֹ֖ז
你要ėĘ
H1494

בְּכ֥וֹר
ďĐ的
H1060

צאֹנֶֽךָ׃
你的羊
H6629

「你đ群羊群中ďĐ的，凡是Ē的，都要ēĔ为ĕ，归耶和华―你的 神。đ群中ďĐ的，不可ę它Ě地；羊群中ďĐ的，
不可ėĘ。

20֩ לִפְנֵי
–在ěĜ
H6440

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

אֱלֹהֶ֤יךָ
你的神
H0430

֙ תאֹכֲלֶנּ֙וּ
你要ĝ它
H0398

שָׁנָה֣
年
H8141

בְשָׁנָ֔ה
–在年
H8141

בַּמָּק֖וֹם
–在那地Ğ
H4725

אֲשֶׁר־
那–

יִבְחַר֣
ğĠ
H0977

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ה אַתָּ֖
你

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
–和你的家

这ďĐ的，你和你的家ġ，每年要在耶和华所ğĠ的地Ğ，在耶和华―你 神ěĜĝ。

י־21 וְכִֽ
–而若–

יִהְיֶ֨ה
有
H1961

ב֜וֹ
–在它

מ֗וּם
Ģģ

֙ פִּסֵּחַ֙
Ĥĥ
H6455

א֣וֹ
或

עִוֵּ֔ר
Ħ眼
H5787

ל כֹּ֖
任ħ
H3605

מ֣וּם
Ģģ

רָ֑ע
恶的

א ֹ֣ ל
不
H3808

נּוּ תִזְבָּחֶ֔
你要Ĩĩ它
H2076

לַיהוָה֖
–向耶和华
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
你的神
H0430

这ďĐ的若有甚么Ģģ，就如Ĥĥ的、Ħ眼的，无论有甚么恶Ģģ，都不可Ī给耶和华―你的 神；

יך22ָ בִּשְׁעָרֶ֖
–在你的城门ī
H8179

תֹּאכֲלֶנּ֑וּ
你要ĝ它
H0398

הַטָּמֵ֤א
–那不Ĭ的
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
–和那Ĭĭ的
H2889

ו יַחְדָּ֔
一同

י כַּצְּבִ֖
–如Į羊

ל׃ וְכָאַיָּֽ
–且如į
H0354

可以在你城里ĝ；Ĭĭ人与不Ĭĭ人都可以ĝ，就如ĝĮ羊与į一İ。

ק23 רַ֥
只是
H7535

אֶת־
–
H0853

דָּמ֖וֹ
它的ı
H1818

א ֹ֣ ל
不
H3808

תאֹכֵל֑
你要ĝ
H0398

עַל־
在–

רֶץ הָאָ֥
–那地上
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
你要Ĳ出它
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
–如ĳ
H4325

פ
$

只是不可ĝ它的ı；要Ĳ在地上，如同Ĳĳ一样。」
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